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Introduction
For almost 20 years, Brepols Publishers has 
been developing high-value databases in the 
field of Humanities. 

Since 2001, these databases are available on-
line as well as new resources on a platform 
called BrePoliS. As a result we are proud 
to offer 20 databases on our website.

At the moment, Brepols offers 5 bibliographic databases includ-
ing more than 1.1 million records, 4 encyclopaedias containing 
over 110,000 articles written by specialists, and 5 Latin full-text 
databases gathering  together more than 5500 key texts for the 
understanding of the Western civilization. 

One of Brepols’ main fields of interest is Medieval Studies. We 
have created an unparalleled medieval environment where we 
bring together key resources for the study of the Middle Ages 
with bibliographies on the one hand, and with encyclopaedias on 
the other. Two clusters are available:

❱	 Brepolis Medieval Bibliographies gathers together the Inter-
national Medieval Bibliography, the Bibliographie de civilisation 
médiévale and the International Directory of Medievalists.

❱	 Brepolis Medieval encyclopaedias gathers together the 
Lexikon des Mittelalters, the International Encyclopaedia for the 
Middle Ages and Europa Sacra.

Furthermore, ‘live links’ have been built between Brepolis 
Medieval Bibliographies and Brepolis Medieval Encyclopaedias.

The other strength of Brepols lies in the study of latin language 
and literature as we offer the world’s leading databases in this 
field. Brepols has created a Latin environment where we bring 
together recent Latin texts editions and Latin dictionaries:

❱	 The cluster Brepolis latin Complete gathers together the 
Library of Latin Texts – series A, the Library of Latin Texts – series 
B, the Monumenta Germaniae Historica, the Archive of Celtic-
Latin Literature, the Aristoteles Latinus Database, the Cross 
Database Searchtool, and the Database of Latin Dictionaries.

A last cluster of databases is dedicated to religious Studies and 
Church History and includes the Dictionnaire d’histoire et de 
géographie ecclésiastiques, the Revue d’histoire ecclésiastique and the 
Bischöfe des Heiligen Römischen Reiches / the Bishops of the Holy 
Roman Empire.

Most of these databases have become unequaled resources in their 
respective discipline. Not content with having developed such 
tools, we are still working to further improve these databases and 
to make new tools available to the international community of 
scholars. That’s why we can say more than ever that we are… 

Providing a Future for the Past!
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Archive of 

Celtic-Latin     
Literature (ACLL)

A full-text database of the corpus of latin 
literature produced in Celtic-speaking europe 
from the period 400-1200 AD

In the early Middle Ages, literate individuals in and from the 
Celtic periphery of Europe (Ireland, Wales, Brittany, Cornwall, 
Scotland and the Isle of Man) wrote many and varied Latin 
works constituting what can arguably be seen as a distinctive 
literature, whose unusual vocabulary, grammar and phrasing (to 
say nothing of subject-matter) made it into what has been called 
“one of the most curious and interesting phenomena of medieval 
philology”. 

This database contains more than five hundred Latin works by 
over a hundred known and unknown authors, spanning the fields 
of theology, liturgy, computistics, grammar, hagiography, poetry 
and historiography, and including legal texts, char ters, inscrip-
tions, etc.

  Key Features 

❱	 Contains more than 500 texts 

❱	 Academic partners: Royal Irish Academy and Centre ‘Traditio 
Litterarum Occidentalium’

❱	 Updated yearly with new material 

❱	 The interface is the same as Brepols full-text databases 
(Library of Latin Texts - Series A, Library of Latin Texts - Series 
B, Monumenta Germaniae Historica and Aristoteles Latinus 
Database) 

❱	 By using the Cross Database Searchtool, ACLL can be 
searched online together with the Library of Latin Texts - 
Series A, the Library of Latin Texts - Series B, the Monumenta 
Germaniae His torica and the Aristoteles Latinus Database 

❱	 Interface in English, French, German and Italian 

❱	 Possibility to find a text based on a Lapidge & Sharpe 
reference (L&S) 

❱	 The powerful search-software enables the users to undertake 
enhanced search possibilities: 

❱	 by using wildcards and Booleans operators, the user can 
construct complex search queries  

❱	 filters are used when, instead of searching through the 
entire data set, one wishes to restrict the search to a 
particular Author or group of Authors, a particular Work, 
a particular Period or Century

❱	 Live links to the Database of Latin Dictionaries (a user can 
select a word found in a text of ACLL and automatically find 
entries on the word in the constituent dictionaries of the 
Database of Latin Dictionaries)
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Aristoteles 
Latinus 
Database (ALD)

The complete corpus of medieval translations 
of the works of Aristotle

The critical edition of the Medieval Latin Aristotle is one of 
the main projects supervised and supported by the Union Aca-
démique Internationale / International Union of Academies. The 
most important objective of the project is to bring to scholarly 
attention the various forms in which Aristotle’s texts came to be 
read in the West. The Latin ver sions of these texts constituted 
the main tools for the study of science and philosophy in the 
Middle Ages. They were considered as being the canonized littera 
to which all the commentaries on Aristotle’s works referred. The 
role played by these translations in the development of the West-
ern philosophical and scientific terminology can thus hardly be 
overestimated. All the texts that have been critically edited in the 
series Aristoteles Latinus are now available online together with 
the texts not yet available in a critical edition. 

  Key Features 

❱	 Academic partners: International Union of Academies,  
Aristoteles Latinus Centre (Katholieke Universiteit Leuven) 
and Centre ‘Traditio Litterarum Occidentalium’

❱	 The interface is the same as Brepols full-text databases 
(Library of Latin Texts - Series A, Library of Latin Texts - 
Series B, Monumenta Germaniae Historica and Archive of 
Celtic-Latin Literature) 

❱	 By using the Cross Database Searchtool, ALD can be 
searched online together with the Library of Latin Texts - 
Series A, the Library of Latin Texts - Series B, the Monumenta 
Germaniae His torica and the Archive of Celtic-Latin Literature 

❱	 Interface in English, French, German and Italian 

❱	 The powerful search-software enables the users to undertake 
enhanced search possibilities: 

❱	 by using wildcards and Booleans operators, the user can 
construct complex search queries 

❱	 filters are used when, instead of searching through the 
entire data set, one wishes to restrict the search to a 
particular Author or group of Authors, a particular Work, 
a particular Period or Century

❱	 Live links to the Database of Latin Dictionaries (a user can 
select a word found in a text of ALD and automatically find 
entries on the word in the constituent dictionaries of the 
Database of Latin Dictionaries)
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An indispensable bibliographic tool for  
the study of the French literature from 
the Middle Ages up to the 20th century

The Bibliothèque bibliographique des littératures francophones 
européennes (Bi.B.Li.Fr.E.) represents an electronic version of 
the printed collection « Bibliographie des écrivains français », a 
collection supervised by Claudio Galderisi and Enrico Rufi that 
already contains more than 30 volumes.

The main objective of the Bi.B.Li.Fr.E. project is to provide all 
those who are interested in francophone literature and criticism 
with a research tool conceived and developed by specialists, yet 
that is also of use to doctoral students, other students and non-
specialists encountering the “Republic of letters” for the first 
time.

At present, this bibliography contains more than 20,000 biblio-
graphic records concerning the primary sources (manuscripts, 
editions) as well as the secondary literature and the translations.

All entries are accompanied by keywords that synthesize and con-
ceptually expand the descriptive entries, forming a thesaurus that 
encourages thematic cross-referencing and enlarges and enriches 
the area of investigation for each author.

  Key Features 

❱	 About  20,000 bibliographic records 

❱	 Annual updates

❱	 Every bibliographical record is fully classified 

❱	 Numerous search fields: author, title, subject, person, etc.

❱	 Choice of simple or advanced search

❱	 Automatic counting of number of responses for each search term

❱	 Several export formats (EndNote, RefWorks, Microsoft 
Office Word)

❱	 Multilingual interface (English, French, German, Spanish 
and Italian)

❱	 Use of Boolean and truncation operators

Bi.B.Li.Fr.E.
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Une bibliographie 
des littératures francophones
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Bibliographie de 

Civilisation 
Médiévale (BCM)

A Comprehensive, Current Bibliography  
of Monographs 

The Bibliographie de civilisation médiévale has been estab lished by 
the Centre d’Études Supérieures de Civilisation Médiévale (Université 
de Poitiers) and aims to provide a comprehensive, current bibli-
ography of monographs worldwide and listings of miscellany vol-
umes (conference proceedings, essay collections or Festschriften). 
The Bibliographie de civilisation médiévale currently com prises 
more than 50,000 titles from 1958 to 2010; i.e. the whole of the 
relevant elements from the famous bibliography in the Cahiers 
de civilisation médiévale. Every reference has been fully classified 
by date, subject and location, and provides full bibliographical 
records. 
The disciplines to which the Bibliographie de civilisation médiévale 
is relevant include all aspects of History, Language and Literature, 
Philosophy and Theology, Art History, Archaeology, and so forth 
in the Western, Byzantine and Islamic worlds.

  Key Features 

❱	 More than 50,000 bibliographic records of monographs

❱	 Academic partner: the Centre d’Études Supérieures de 
Civilisation Médiévale (Université de Poitiers)

❱	 Every bibliographical record is fully classified 

❱	 Numerous search fields: author, title, year of publication, 
subject, place, period, person, etc.

❱	 Choice of simple or advanced search

❱	 Auto-complete function

❱	 Automatic counting of number of responses for each search 
term

❱	 Several export formats (EndNote, RefWorks, Microsoft 
Office Word)

❱	 Multilingual interface (English, French, German, Spanish 
and Italian)

❱	 Use of Boolean and truncation operators

❱	 Compatible with OpenURL, facilitating linkage to full text

❱	 Fully integrated with the International Medieval Bibliography: 
users can either search the bibliographical records of articles 
(IMB) and monographs (BCM) simultaneously, or select only 
one of the two bibliographies

❱	 Live links to the Lexikon des Mittelalters (LexMA-Online) and 
to the International Encyclopaedia for the Middle Ages
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Bibliography of 

British and 
Irish History 
(BBIH)

An authoritative guide to what has been 
written about British and Irish history from 
the roman period to the present day

The Bibliography of British and Irish History Online provides 
bibliographic data on historical writing dealing with the British 
Isles, and with the British empire and Commonwealth, during 
all periods for which written documentation is available - from 
55BC to the present.

As well as providing details of publications, the bibliography 
offers links to online catalogues to help you find the items that 
it lists in research libraries in Britain and Ireland. It also provides 
links to online text where available.

The bibliography is a guide to the work of historians - it does 
not contain original sources, unless they have been edited and 
republished by historians (except for a selection of key sources 
published before 1901).

The bibliography lists books, articles in books and articles in 
journals. Over 600 journals are regularly checked.

Material is included irrespective of place or language of publication, 
although coverage is best for works published in Britain (and 
in Ireland during 1936-2005, the dates of publication so far 
comprehensively covered by Irish History Online).

The BBIH is a vital tool for any university library and is invalu-
able for all levels of academic research, from undergraduate dis-
sertations to the most advanced scholarship.

  Key Features

❱	 About 480,000 bibliographic records

❱	 Scientific partners:  The Royal Historical Society and the Insti-
tute of Historical Research

❱	 Every bibliographical record is fully classified 

❱	 Numerous search fields: author, title, year of publication, sub-
ject, place, period, person, etc.

❱	 Choice of simple or advanced search

❱	 Auto-complete function

❱	 Automatic counting of number of responses for each search 
term

❱	 Several export formats (EndNote, RefWorks, Microsoft Office 
Word)

❱	 Multilingual interface (English, French, German, Spanish 
and Italian)

❱	 Use of Boolean and truncation operators

❱	 Compatible with OpenURL, facilitating linkage to full text

❱	 Ability to find out more about people covered using the inte-
grated links with the Oxford Dictionary of National Biogra-
phy, the National Register of Archives and Who Was Who

❱	 Also including links to British History Online, Reviews in 
History, H-Albion Reviews, BL Articles Direct, Google books, 
and COPAC
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Cross Database Searchtool for latin databases

Library of Latin Texts - 
Series A

Library of Latin Texts - 
Series B

Monumenta 
Germaniae Historica

Archive of Celtic-Latin 
Literature

Aristoteles Latinus 
Database se
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Brepolis Latin:
Cross Database 
Searchtool (CDS) 

Brepols Publishers remains committed to developing new tools 
which will enhance the opportunities for users to exploit its vari-
ous electronic databases. To this end, Brepols offers the ‘Cross 
Database Searchtool’.

This search tool allows the user to search simultaneously various 
Latin full-text databases, namely the Library of Latin Texts – Series 
A, Library of Latin Texts – Series B, Monumenta Germaniae His-
torica, Archive of Celtic-Latin Literature and the Aristoteles Latinus 
Database.

As a result, users who have access to these different databases are 
able to use this common interface to conduct a search of the vari-
ous corpora.

The search-fields that are subject to the ‘Cross Database Search-
tool’ are Author, Work, Century, and Word-forms, in other words 
all those fields which are found in the five databases.
Notwithstanding, users who want to obtain the best results can 
continue to search each database individually. 
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Database of 

Latin 
Dictionaries
(DLD)

A set of reference dictionaries 
for the study of latin

The Database of Latin Dictionaries is a project that has been in 
development for many years by the Centre ‘Traditio Litterarum 
Occidentalium’ (CTLO) under the direction of Paul Tombeur. 
Its purpose is to produce for scholars and students an online da-
tabase comprising a large number of Latin dictionaries.

The database will continue to grow gradually and will comprise 
three kinds of dictionaries:

❱	 dictionaries to assist translation from Latin into modern lan-
guages,

❱	 dictionaries providing semantic and etymological explana-
tions in Latin of Latin words,

❱	 Historical Latin dictionaries.

The aim of the database is not only to integrate different types of 
Latin dictionaries, whether modern, medieval or early-modern, 
but also to build in links between these different tools. Where 
the dictionaries provide Latin terms and vernacular equivalents 
or explanations (whether in contemporary or historic forms of 
English, French, Spanish, Italian or German, say), searches are 
possible on both the Latin lemmata and the English, French, 
Spanish, Italian or German lemmata. 

One of the most challenging and com plex element of the whole 
enterprise is the building of live links between the full-text da-
tabases and the Latin dic tionaries, which enhances the search-
possibilities and results available to users. These links enable the 

user who has conducted a search on a word in a dictionary within 
DLD to export this word automatically to its sister-database and 
thereby identify actual occurrences of the particular word in the 
Library of Latin Texts in its actual context. 

Likewise, a user can select a word found in a text of LLT (or 
in one of the other full-text databases, namely the Monu menta 
Germaniae Historica, Aristoteles Latinus Database and the Archive 
of Celtic-Latin Literature) and automati cally find entries on the 
word in the constituent dictionaries of the DLD.

  Key Features

❱	 10 Dictionaries available

❱	 Academic responsibility: Centre ‘Traditio Litterarum 
Occidentalium’

❱	 Multilingual interface (English, French, German and Italian)

❱	 Search by Latin dictionary headwords  or by non-Latin words 
(English, French, Spanish, Italian or German)

❱	 The powerful search-software enables the users to undertake 
enhanced search possibilities 

❱	 Live links to the full-text databases (Library of Latin Texts - Se-
ries A, Library of Latin Texts - Series B, Monumenta Germaniae 
Historica, Aristoteles Latinus Database and Archive of Celtic-
Latin Literature)D
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  Latin dictionary database including: 

❱	 E. Forcellini, Lexicon Totius Latinitatis  

❱	 E. Forcellini, Lexicon Totius Latinitatis. Onomasticon 
(auctore J. Perin)

❱	 Ch. T. Lewis, Ch. Short, Latin Dictionary

❱	 Blaise, Dictionnaire latin-français des auteurs chrétiens

❱	 Blaise, Lexicon latinitatis medii aevi

❱	 Du Cange, Glossarium mediae et infimae latinitatis

❱	 Firmini Verris Dictionarius

❱	 Anonymi Montepessulanensis Dictionarius

❱	 Guillaume Le Talleur, Dictionarius familiaris et 
compendiosus

❱	 A. Souter, A glossary of Later Latin to 600 A.D.

8



Dictionnaire 
d’histoire et de 
géographie
ecclésiastiques
(DHGE)
An incomparable source of information on the 
history of the Church

The Dictionnaire d’histoire et de géographie ecclésiastiques Online 
(DHGE) is an unparalleled source of information for anyone in-
terested in the history of the Church.

It comprises a vast amount of information: 30 volumes, 70,000 
entries and sub-entries, over 50,000 columns by specialists, 
aimed at an academic readership.

Every year, about 1000 articles are updated to further enrich the 
database.

The DHGE has a wide coverage, including all continents and the 
period spanning Antiquity to the present day.

The Dictionnaire’s entries are divided into three distinct groups 
based on whether they deal with people, places or institutions.
The people that are included in the Dictionnaire are those who 
have played a role in the history of the Church either through 
their work or their writings. Thus the reader may find out firstly 
about the Church’s people, i.e. the pontiff sovereigns, the cardi-
nals, the bishops, the heads of orders, the priests and religious; 
then about the saints, whether martyred or not, for whom records 
have come down to us, and about the writers, clerks or laymen, 
of religious works; about converts; and finally, about heretics and 
schismatics. 

The second type of entry in the Dictionnaire deals with the 
Church’s geographic history. Independently of the religious 
history of each country, the entries alongside the maps provide 
a history of the ecclesiastical provinces, i.e. the dioceses. As far as 
possible, a complete list of the bishops of each diocese concludes 
each monograph. The history and development of abbeys, prio-
ries and famous religious places can also be found in the Diction-
naire and, here also, there is a list of the abbots, priors or superiors 
associated with each one.

The last group are entries dedicated to the main ecclesiastical 
institutions described from a purely historical perspective.

  Key Features 

❱	 70,000 entries and sub-entries by specialists

❱	 Updated yearly with new entries

❱	 Academic responsibility: the Katholieke Universiteit Leuven 
and the Université Catholique de Louvain 

❱	 Text fully searchable

❱	 Multilingual interface (English, French, German, Spanish 
and Italian)

❱	 Live links to the bibliographic records of the Revue d’histoire 
ecclésiastique: bibliographie

❱	 Enrichment with more than 2200 biographical notes on 
bishops, drawn from the reference work Die Bischöfe des 
Heiligen Römischen Reiches
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Die Bischöfe des 
Heiligen Römischen 
Reiches /
The Bishops of the 
Holy Roman Empire 
(BHRR)
A database on the bishops of 
the Holy roman empire

More than 2200 biographies of bishops who 
officiated between 1198 and 1648

The notes from this biographical dictionary were all written by 
specialists under the direction of Erwin Gatz. The geographical 
coverage is much wider than the borders of Germany, since the 
term of reference is the entire Holy Roman Empire. Thus, the 
countries involved, in whole or in part, include Germany, Austria, 
Switzerland, Luxembourg, Belgium, France, the Netherlands, the 
Czech Republic, Poland, and northern Italy, among others.

For the period 1198-1448, nearly 1200 high-quality articles on 
the bishops of the Holy Roman Empire are searchable. 1000 fur-
ther biographical notes will be added on the bishops from the 
period 1448-1648.

This new database is integrated into the Dictionnaire d’histoire et 
de géographie ecclésiastiques (DHGE) and is offered to subscrib-
ers to the DHGE as part of their subscription. This database is 
searchable via the DHGE interface, and includes links to the 
other Brepols databases.

  Key Features 

❱	 More than 2200 biographies by specialists

❱	 Covers the period 1198-1648

❱	 Text fully searchable

❱	 Multilingual interface (English, French, German, Spanish 
and Italian)

❱	 Fully integrated with the Dictionnaire d’histoire et de 
géographie ecclésiastiques 

❱	 Live links to the bibliographic records of the Revue d’histoire 
ecclésiastique: bibliographie
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Europa Sacra 
(ES)

The most comprehensive tool for studying 
Church prelates from the early Church to the 
early Modern Period

The lists of bishops produced in Eubel’s Hierarchia catholica medii 
aevi... ab anno 1198 and Gams’ Series episcoporum ecclesiae cath-
olicae still represent the most comprehensive tool for studying 
the prelates of the Church from the Early Church to the Early 
Modern Period. It contains prosopographical information on 
30,000 bishops, archbishops and patriarchs.

  Key features 

❱	 Complete coverage of Church prelates obedient to Rome 
until 1667 from C. eubel, Hierarchia catholica medii 

aevi... ab anno 1198 [Münster, 1898ff] and P.B. Gams, 
Series episcoporum ecclesiae catholicae, vol. 1 [Regensburg, 
1873])

❱	 Prosopographical information on more than 30,000 bishops, 
archbishops and patriarchs for the period 1198-1667; and all 
those cited by Gams for the period to 1198 

❱	 Multilingual interface (English, French and German)
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In Principio
(INPR)
Incipit Index of latin Texts

An invaluable research tool for all those 
scholars and libraries interested in the writers, 
texts and manuscripts of Antiquity, 

the Middle Ages, and the renaissance.

Those who are interested in the writers, texts and manuscripts of 
Antiquity and the Middle Ages know how difficult it is to iden-
tify a particular work encountered by chance in a manuscript, or, 
when studying or publishing a particular text, to make an inven-
tory of all the manuscripts in which it appears. 

These difficulties arise primarily from the manner in which liter-
ary works circulated prior to the invention of printing. Before 
Gutenberg, the text had a life of its own, independent of its au-
thor, and was modified from copy to copy. It is not only the text 
that changed; titles might vary and authorial attributions could 
shift. There was a tendency to ‘lend only to the rich’, and Ovid, 
St Augustine and St Bernard found themselves credited with a 
host of apocrypha.

The incipit or first words of a work thus remain the surest means 
of designating it unambiguously. In a sense, the incipit, by virtue 
of its invariability, is the identity card of the text. Standing apart 
from the diversity of attributions and titles, the incipit guarantees 
the presence of a particular text.

The incipit serves as a link between the text and the manuscript. 
The search software of In Principio enables to answer two main 
questions about the incipit: 

❱	 who is the author and what is the title of the text? 

❱	 which manuscripts contain the text?

  Key features 

❱	 Over one million records from three major institutions and 
libraries, supplemented with a growing number of individual 
collections

❱	 Partners: the Institut de Recherche et d’Histoire des 
Textes, the Hill Museum & Manuscript Library and the 
Bibliothèque Nationale de France

❱	 Approximately 25,000 new entries each year

❱	 A search screen providing guidance by offering ten search 
fields that enable precise searching

❱	 Multilingual search interface (English, French, German)
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International 
Directory of 
Medievalists 
(IDM)

The International Directory of Medievalists Online is the continua-
tion of the printed editions and contains over 15,000 names and 
addresses of specialists from over 70 different countries with for 
the majority their fields of study. 

The database is searchable by name, place, university, and field 
of study.

The database represents an irreplaceable source of information 
and manifests the extraordinary vitality of medieval studies 
throughout the world. The International Directory of Medievalists 
Online is an indispensable tool for libraries and institutions as 
well as for scholars. 

  Key features 

❱	 About 15,000 names of Medievalists

❱	 Multilingual interface (English and French)

❱	 6 search fields (Name, First Name, City, Country, Institution 
and Interest field)
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International 
Encyclopaedia 
for the 
Middle Ages 
(IEMA)

A Supplement to lexMA online

The International Encyclopaedia for the Middle Ages (IEMA) – A 
Supplement to Lexikon des Mittelalters is produced under the joint 
auspices of the Center for Medieval and Renaissance Studies at 
UCLA and Brepols Publishers. Its Editorial Board comprises 
scholars from universities in Europe (Hamburg, Oxford, Leeds, 
Poitiers and Budapest) and the United States (UCLA, Yale and 
Columbia).
The purpose of IEMA is to supplement LexMA with newly-writ-
ten commissioned articles, fully peer-reviewed as well as with ar-
ticles from reference books.

IEMA draws some of its information from the following books:

❱	 Fasti Ecclesiae Gallicanae. Répertoire prosopographique des évê-
ques, dignitaires et chanoines de France de 1200 à 1500 (Turn-
hout: Brepols)

❱	 Die Bischöfe des Heiligen Römischen Reiches 1198-1448, by 
Erwin Gatz (Berlin: Duncker & Humblot, 2001)

❱	 Nationaal Biografisch Woordenboek (Brussel: Koninklijke 
Vlaamse Academie van België voor Wetenschappen en Kuns-
ten, 1964-)

❱	 Biskupi kościoła w Polsce w latach 965-1999, by Piotr Nitecki

❱	 Normannia monastica (Xe-XIIe siècle). Prosopographie des abbés 
bénédictins, by Véronique Gazeau (Caen, Publications du 
CRAHM, 2008)

  Key features 

❱	 about 2500 entries and subentries 

❱	 Editorial Board : Michael J. B. Allen (UCLA), Janos Bak 
(CEU), Paul Freedman (Yale), Patrick Geary (editor in 
chief, UCLA), Hans-Werner Goetz (Hamburg), Eric Palazzo 
(Poitiers), Claudia Rapp (UCLA), Chase Robinson (Oxford), 
Paul Strohm (Columbia), Blair Sullivan (executive editor, 
UCLA), Ian Wood (Leeds)

❱	 Updated yearly with new entries

❱	 Text fully searchable

❱	 Multilingual interface (English, French, German, Spanish 
and Italian)

❱	 Fully integrated with the Lexikon des Mittelalters 

❱	 Live links to the International Medieval Bibliography and to 
the Bibliographie de civilisation médiévale
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International 
Medieval 
Bibliography 
(IMB)

Multidisciplinary Bibliography of europe, 
North Africa and the Near east (300-1500)

The International Medieval Bibliography was founded in 1967 
with the support of the Medieval Academy of America, with the 
aim of providing a comprehensive, current bibliography of ar-
ticles in journals and miscellany volumes (conference proceedings, 
essay collections or Festschriften) worldwide. Its editorial staff is 
based at the Institute for Medieval Studies at the University of 
Leeds, and the project is supported by over 50 teams of contribu-
tors in Europe, North America, Australia and Japan.

The International Medieval Bibliography comprises 370,000 
articles, all of which are fully classified by date, subject and 
location, and provide full bibliographical records. 
The IMB offers an unparalleled tool for medievalists to identify 
the contents of current work published throughout Europe, the 
Americas and the Asia-Pacific region. 

The discipline areas to which the IMB is relevant include Clas-
sics, English Language and Literature, History and Archaeology, 
Theology and Philosophy, Medieval European Languages and 
Literatures, Arabic and Islamic Studies, History of Education, 
Art History, Music, Theatre and Performance Arts, Rhetoric and 
Communication Studies.

  Key features 

❱	 About 370,000 bibliographic records

❱	 Academic partner: Institute for Medieval Studies (University 
of Leeds)

❱	 Every bibliographical record is fully classified 

❱	 Numerous search fields: author, title, year of publication, 
subject, place, period, person, etc.

❱	 Choice of simple or advanced search

❱	 Auto-complete function

❱	 Automatic counting of number of responses for each search 
term

❱	 Several export formats (EndNote, RefWorks, Microsoft 
Office Word)

❱	 Multilingual interface (English, French, German, Spanish 
and Italian)

❱	 Use of Boolean and truncation operators

❱	 Compatible with OpenURL, facilitating linkage to full text

❱	 Including DOI-links to view online full text of article

❱	 Also including live links to the Lexikon des Mittelalters and to 
the International Encyclopaedia for the Middle Ages 

❱	 Fully integrated with the Bibliographie de civilisation 
médiévale: users can either search the bibliographical records 
of articles (IMB) and monographs (BCM) simultaneously, or 
select only one of the two bibliographies
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Lexikon des 
Mittelalters 
(LexMA)

The Standard encyclopaedia for 
Medieval Studies

The Lexikon des Mittelalters is an indispensable tool for medie-
valists across all disciplines. It deals with all branches of Medieval 
Studies and covers the period from 300 to 1500 AD for the 
whole of Europe and parts of Western Asia and North Africa. 
The ancient roots of Western civilisation, as well as neighbouring 
civilisations, such as the Byzantine, the Arabic and the Jewish, 
occupy a prominent position in the encyclopaedia.

The information of the printed edition has been enriched by 
Brepols Publishers with English headwords, inbuilt translation 
aids and live links to a Cumulative Bibliography (via the Interna-
tional Medieval Bibliography and the Bibliographie de civilisation 
médiévale).

LexMA is fully integrated with the International Encyclopaedia 
for the Middle Ages – Supplement to LexMA, a new encyclopaedia 
offering supplements that complete or supplement the coverage 
already offered by LexMA.

  Key features 

❱	 Content: 36,700 signed articles by 3000 authors, providing 
unrivalled coverage of the European Middle Ages from the 
world’s leading encyclopaedia (published 1977-1999)

❱	 Fully searchable in English and German of headwords and 
subjects

❱	 Text fully searchable

❱	 Multilingual interface (English, French, German, Spanish 
and Italian)

❱	 Fully integrated with the International Encyclopaedia for the 
Middle Ages – A Supplement to LexMA (IEMA)

❱	 Live links to a bibliography of articles (International Medieval 
Bibliography) and to a bibliography of monographs (Bibliog-
raphie de civilisation médiévale)
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Library of 
Latin Texts 
(LLT)

Since 2009 the Library of Latin Texts consists of two parts, each 
of which can be subscribed to separately. The aim has been to 
input the largest possible number of Latin texts and make them 
available and searchable as one large corpus. This is as a response 
to the growing needs of scholars to have the widest possible ma-
terial of the highest standard. The material which makes up the 
Library of Latin Texts – Series B is drawn from existing scholarly 
editions whereas the Library of Latin Texts – Series A benefits from 
the additional intensive research work undertaken by the Centre 
‘Traditio Litterarum Occidentalium’ (CTLO).

Library of Latin Texts
– Series A
(LLT-A)

The Library of Latin Texts – Series A is a project that was started 
in 1991 as the Cetedoc Library of Christian Latin Texts, hence its 
common abbrevia tion ‘CLCLT’. Its purpose was to produce a da-
tabase comprising the entirety of Christian Latin literature. The 
new name that was adopted in 2002 refers to the expansion of the 
chronological limits that were originally set. The aim now is to of-
fer a database that will continue to expand and will comprise not 
only Latin literature from the patristic and medieval pe riods but 
also from Antiquity and the early-modern and modern eras.

The Library of Latin Texts – Series A is the world’s leading data-
base for Latin texts. In total, the present version of the LLT-A 
contains over 63 million Latin words, drawn from more than 
3200 works that are attributed to approximately 950 authors. 
The texts which are incorporated are selected by virtue of their 
having been edited according to best contemporary scholarly 
practice. Independent research is undertaken to verify facts rela-
ting to the text, such as the veracity of the authorial attribution 
or the dating. In addition, errors in word-forms from the printed 
version are corrected.

  Content

  Literature from Antiquity

The first chronological part of the database comprises the entire 
corpus of Latin literature from Classical Antiquity up to the se-
c ond century AD (opera omnia of Plautus, Terence, Caesar, Ci-
cero, Virgil, Horace, Ovid, Titius-Livius, the Senecas, the two 
Plinys, Tacitus, Quintilian and the others). The texts from this 
section come essentially from the Bibliotheca scriptorum Romano-
rum Teubneriana / Bibliotheca Teubneriana Latina 1 (© Walter de 
Gruyter).
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  Literature from Patristic Authors 

The second chronological part of the database comprises 
the patris tic Latin literature that starts around 200 AD with 
Tertullian and ends with the death of the Venerable Bede in 735. 
It offers the complete works of important patristic writers such as 
Ambrose, Augustine, Ausonius, Cassian, Cyprian, Gregory the 
Great, Jerome, Marius Victorinus, Novatian, Paulinus of Nola, 
Prudentius, Tertullian and many rich corpora of authors such as 
Cassiodorus, Isidore and Bede. It also contains non-Christian 
literature of that period such as Ammianus Marcellinus, the 
Scriptores Historiae Augustae, Claudian, Macrobius, or Martianus 
Capella.

  Literature from the Middle Ages (736-1500) 

The medieval literature in the database comprises Latin literature 
af ter 735 and includes a large number of texts up to 1500. This 
part of the database includes the complete works of many medi-
eval au thors such as Anselm of Canterbury, Beatus of Liebana, 
Bernard of Clairvaux, William of St. Thierry, Sedulius Scottus, 
Thomas a Kempis, Thomas of Celano. It also includes the Sen-
tences and the Commentaries on the Pauline epistles of Peter Lom-
bard, the Rationale of Guillaume Durand and important works by 
Abelard, Bonaventure, Ramon Llull, Thomas Aquinas, William 
of Ockham and so forth. The texts from patristic and medieval 
sections come essentially from the Corpus Christianorum series.

  Neo-Latin Literature (1501-1965) 

This part of the database already contains over 2 million words 
and will continue to develop. It includes, for instance, the decrees 
from the modern ecumenical Church councils up to Vatican II, 
sixteenth-century translations into Latin of important medieval 
works and works of Lawrence of Brindisi.

  Key Features 

❱	 Contains more than 3200 texts 

❱	 Academic partner: Centre ‘Traditio Litterarum 
Occidentalium’

❱	 Updated yearly with new material 

❱	 The interface is the same as Brepols full-text databases 
(Monumenta Germaniae Historica, Archive of Celtic-Latin 
Literature and Aristoteles Latinus Database) 

❱	 By using the Cross Database Searchtool, LLT-A can be 
searched online together with the Library of Latin Texts
– Series B, the Monumenta Germaniae His torica, the Archive 
of Celtic-Latin Literature and the Aristoteles Latinus Database 

❱	 Interface in English, French, German and Italian 

❱	 The powerful search-software enables the users to undertake 
enhanced search possibilities: 

❱	 by using wildcards and Booleans operators, the user can 
construct complex search queries 

❱	 filters are used when, instead of searching through the 
entire data set, one wishes to restrict the search to a 
particular Author or group of Authors, a particular Work, 
a particular Period or Century

❱	 Live links to the Database of Latin Dictionaries (a user can 
select a word found in a text of LLT-A and automatically find 
entries on the word in the constituent dictionaries of the 
Database of Latin Dictionaries)
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Library of Latin Texts
– Series B 
(LLT-B)
In 2009, Brepols Publishers has launched a new Latin text data-
base, the Library of Latin Texts – Series B, LLT-B for short. This 
series serves as a supplement to the Library of Latin Texts, which, 
from 2009 on, is known as the Library of Latin Texts – Series A 
(LLT-A). 

The objective of the LLT-B is to put a large number of Latin texts 
into electronic form, at a rapid pace, in order to meet the needs 
of students and researchers. 

The Library of Latin Texts – Series B offers the same research pos-
sibilities and functionalities as the LLT-A, which makes it a valu-
able research instrument. Just as in the LLT-A, a distinction is 
made between the original text and the “pa ratextual” elements, 
with the basic approach of the LLT-A (“Who said what, when, 
where, and how many times?”) still in effect. 

With an initial production of almost 7 million words and a pro-
jected growth of 4-5 million words annually, the LLT-B develops 
at a faster pace than the LLT-A. In order to make this possible, 
the material which makes up the LLT-B is taken directly from 
existing editions (whereas the LLT-A is the product of intensive 
research work by the CLTO). For the selection of texts for the 
LLT-B, priority is given to large corpora of uniform texts. Con-
versely, texts requiring significant preparatory work and greater 
checking are re served for the LLT-A. In accordance with current 
licensing agreements, certain text corpora, although they have 
been the subject of intensive research and would normally ap pear 
in the LLT-A, can been placed in the LLT–B. 

Given that the Library of Latin Texts – Series B constitutes a com-
plement to the Library of Latin Texts – Series A, only the texts that 
do not figure in the LLT-A are published in it, and vice versa. 
Although it is theoretically possible that certain texts initially ap-
pearing in the LLT-B might later be transferred into the LLT-A, 
this would be an exception rather than the rule. 

  Contents

The Library of Latin Texts – Series B gathers Latin texts of all genres 
and all periods. The data are therefore very di verse, and include 
genres as varied as chronicles, medieval saints’ lives and travel nar-
ratives, legal texts, and theologi cal, philosophical and scientific 
treatises from the early-modern period. Above all, the emphasis is 
on the online availability of large corpora of texts.

  Key Features 

❱	 Contains more than 450 texts 

❱	 Academic partner: Centre ‘Traditio Litterarum 
Occidentalium’

❱	 Updated yearly with new material 

❱	 The interface is the same as Brepols full-text databases 
(Monumenta Germaniae Historica, Archive of Celtic-Latin 
Literature and Aristoteles Latinus Database) 

❱	 By using the Cross Database Searchtool, LLT-B can be 
searched online together with the Library of Latin Texts
– Series A, the Monumenta Germaniae His torica, the Archive 
of Celtic-Latin Literature and the Aristoteles Latinus Database 

❱	 Interface in English, French, German and Italian 

❱	 The powerful search-software enables the users to undertake 
enhanced search possibilities: 

❱	 by using wildcards and Booleans operators, the user can 
construct complex search queries 

❱	 filters are used when, instead of searching through the 
entire data set, one wishes to restrict the search to a 
particular Author or group of Authors, a particular Work, 
a particular Period or Century

❱	 Live links to the Database of Latin Dictionaries (a user can 
select a word found in a text of LLT-B and automatically find 
entries on the word in the constituent dictionaries of the 
Database of Latin Dictionaries)
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Monumenta 
Germaniae 
Historica 
(eMGH)

one of the most prestigious editorial 
undertakings for the critical publication 
of medieval historical texts

The Monumenta Germaniae Historica was founded in 1819 by the 
Gesellschaft für Deutschlands ältere Geschichtskunde. It is without 
doubt one of the most prestigious editorial undertakings for the 
critical publication of medieval historical texts. 

In more than 300 volumes, covering the widest possible range 
of historical documents, divided into five major Series (Scrip-
tores, Leges, Diplomata, Epistolae and Antiquitates) and into 33 
Subseries, the Monumenta not only continues its editorial pro-
gramme but it has established for all Western scholarship a stan-
dard for critical editions.

The powerful search engine developed by the Centre ‘Traditio 
Litterarum Occidentalium’ and Brepols Publishers allows unpar-
alleled exploitation of this important body of texts, permitting 
in-depth searches of the corpus. Moreover, the integration of the 
eMGH into the Brepolis Latin platform offers the opportunity to 
carry out searches simultaneously with other collections of texts 
bringing together a total of more than 5,500 works (Library of 
Latin Texts - Series A, Library of Latin Texts - Series B, Aristoteles 
Latinus Database, Archive of Celtic-Latin Literature), and allows 
the user to search Latin reference dictionaries (Database of Latin 
Dictionaries).

  Key Features 

❱	 At the moment, the eMGH contains more than 1450 texts. 

❱	 The database is updated yearly with new material. As a general 
rule, precedence is given to narrative sources. 

❱	 The interface is the same as for Brepols other full-text databases 
(Library of Latin Texts - Series A, Library of Latin Texts - Series 
B, Archive of Celtic-Latin Literature and Aristoteles Latinus 
Database) 

❱	 The powerful search-software enables the users to un dertake 
enhanced search possibilities: 
❱	 by using wildcards and operators, the user can con struct 

complex search queries 
❱	 filters are used when, instead of searching through the entire 

data set, one wishes to restrict the search to a particular 
Author or group of Authors, a particular Work, a particu lar 
Period or Century. 

❱	 Interface in English, French, German and Italian 

❱	 By means of the Cross Database Searchtool, the eMGH can be 
searched simultaneously with the Library of Latin Texts – Series 
A, the Library of Latin Texts – Series B, the Aristoteles Latinus 
Database, and the Archive of Celtic-Latin Literature 

❱	 ‘live links’ to reference dictionaries (Database of Latin 
Dictionaries): a user can select a word found in a text of 
eMGH and automatically find entries on the word in the 
constituent dictionaries of the Database of Latin Dictionaries 
(10 dictionaries available)

❱	 Advanced search capacities for the eMGH are combined with 
the possibility of accessing the digital version of each text. 
Thus, from each search result, a link to the digital version of the 
corresponding page (along with its critical apparatus) is offeredfU
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Revue d’histoire 
ecclésiastique:
bibliographie
(RHE: bibliographie)

The bibliography that sets the standard  
for the Church’s history

In conjunction with the launch of the Dictionnaire d’histoire et 
de géographie ecclésiastiques (DHGE), a complementary database 
has been added to the BREPOLiS website: the bibliography of 
the Revue d’histoire ecclésiastique. This bibliography is the perfect 
complement to the encyclopaedic information in the DHGE.

These two complementary databases, the one encyclopaedic and 
the other bibliographical, are now available to every scholar of the 
Church’s history regardless of their geographical location. 

An outstanding feature of the RHE is its large up-to-date bibli-
ography on religious history, which provides 7000 notes every 
year on the latest reviews, articles and books published. These 
bibliographic notes are systematically classified and each one of 
them is supplied with suitable key words (people, places, institu-
tions, concepts, etc.)

The RHE: bibliographie covers the literature that deals with the 
different aspects of the Church’s history (institutions, orders, con-
gregations, people, hagiography, etc.). However, the bibliography 
does not limit itself to Church history stricto sensu: every theme 
touching Church history is covered (political history, social and 
economic history, archaeology, history of art, music, architecture, 
relations with Islam and Judaism, etc.) which makes the RHE a 
first line tool for the different disciplines.

The RHE: bibliographie is international. It covers publications 
written in Catalan, Dutch, English, French, German, Hungarian, 
Italian, Latin, Portuguese, Romanian, Scandinavian languages, 
etc.

  Key Features 

❱	 About 130,000 bibliographic records

❱	 Yearly updates of about 70,000 new records

❱	 Numerous search fields: author, title, publication language, 
year of publication, place, period, person, etc.

❱	 Auto-complete function

❱	 Automatic counting of number of responses for each search 
term

❱	 Several export formats (EndNote, RefWorks, Microsoft 
Office Word)

❱	 Multilingual interface and indexes (English, French, German, 
Italian, Spanish)

❱	 Use of Boolean and truncation operators

❱	 Compatible with OpenURL, facilitating linkage to full text

❱	 Live links to the Dictionnaire d’histoire et de géographie 
ecclésiastiques

❱	 also including links to the articles and of the Revue d’histoire 
ecclésiastique Online

bI
bl

IO
g

RA
ph

y 
/ R

el
Ig

IO
U

s 
 s

TU
D

Ie
s 

&
 C

h
U

RC
h

 h
Is

TO
Ry

21



Ut per litteras 
apostolicas... 
Papal Letters 
(LITPA)

More than 220,000 documents providing 
insights into the most varied aspects of 
medieval society

Ut per litteras apostolicas represents an electronic version of the ce-
lebrated Registres et lettres des Papes du XIIIe siècle (32 vols.: Rome, 
1883- ) and the Registres et lettres des Papes du XIVe siècle (48 vols.: 
Rome, 1899- ). Furthermore, it contains unpublished material 
(litterae communes of Gregory XI from 1371 to 1375 and the 
registers of petitions of Urbain V). 

Ut per litteras apostolicas provides striking information on the most 
varied aspects of medieval society: church institutions, the clergy, 
the papal states, politics, the legal system, taxation, government 
and finance, secular society, the religious life, intellectual and ar-
tistic life, the economy, wars, law and order, the environment and 
natural disasters, and daily life.

  Key Features 

❱	 Information is drawn from the celebrated Registres et lettres des 
Papes du XIIIe siècle (32 vols.; Rome, 1883- ) and the Registres 
et lettres des Papes du XIV e siècle (48 vols.; Rome, 1899- )

❱	 Complemented with unpublished information

❱	 In total, more than 220,000 documents are searchable

❱	 Updated yearly with new material

❱	 Academic Partners: the Centre Interuniversitaire 
d’Histoire et d’Archéologie Médiévales de Lyon (CNRS, 
UMR 5648), the Ecole française de Rome and the Institut de 
Recherche et d’Histoire des Textes

❱	 Multilingual interface (English, French and German)

❱	 Numerous search fields (Pope, date, type of letter, place of 
issue, analysis/transcription, and so forth)

❱	 Use of Boolean and truncation operators

❱	 A thesaurus (containing Latin terms proper to the domain 
concerned) can be consulted within the application
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Vetus Latina 
Database
(VLD)
Bible Versions of the latin Fathers

The comprehensive patristic records of the 
Vetus latina Institut in Beuron

The huge panoply of Latin biblical texts that were in existence 
and use from their first appearance in the second century AD 
until the time when, for each of the Bible books, one of them be-
came predominant and unanimously accepted or “Vulgate”, are 
known as the Vetus Latina or Old Latin Bible. The direct textual 
tradition of the Vetus Latina is meager: due to the eventual suc-
cess of the Vulgate, the older translations were no longer copied 
so that only a limited number of Bible manuscripts predating 
the Carolingian era are extant. Moreover, these often supply only 
fragments of the biblical story. As a result, the basic sources for 
the Old Latin Bible are the biblical citations or allusions found 
within the writings of the Latin Fathers or Greek patristic authors 
who were translated into Latin at an early date.

The Latin Bible is at the centre of Western culture. Through the 
many reworkings which the text has undergone down the centu-
ries, it bears witness to the development of this civilisation. The 
whole of Western intellectual and religious history can be held up 
to the mirror of these variants, in which many layers of language, 
from the most vernacular to the most refined, can be discerned. 
The different versions are a fundamental resource not only for 
theologians, but also for historians and literary scholars.

  Key Features 

❱	 Contains the comprehensive patristic records of the Vetus 
Latina Institut in Beuron

❱	 Over 800,000 biblical citations 

❱	 The complete repertorium of H. J. Frede (Kirchenschriftsteller 
- Verzeichnis und Sigel, Freiburg, 1995) can be consulted 
online within the application, as well as the repertorium’s 
regular updates by Professor Gryson
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Need more 

information?
Detailed leaflets, PowerPoint presentations and short videos on each database are available at 
http://www.brepolis.net/BrP_Info_en.html (under the tab ‘Brepolis Databases’).

Please contact Brepols Publishers for:
❱	 a 30-day free trial period for institutional users 

❱	 a price quotation 

❱	 details on, or a specimen of, the licence agreement

Begijnhof 67
B-2300 Turnhout
Belgium
Tel.: +32 (14) 44 80 34
Fax: +32 (14) 42 89 19
brepolis@brepols.net
www.brepolis.net

BREPOLiS is the home of all online projects of Brepols Publishers and its partners, aimed at the interna-
tional community of humanities scholars. The site will offer intelligent and flexible searching of related and 
linkable databases of unrivalled quality. 



BREPOLS Journals Online
Brepols publishes a wide variety of journals across a broad range of humanities disciplines. All (but Archeion) 
are available in printed format and the majority is also available in an electronic format. 

Brepols now offers the possibility to purchase perpetual online access to the full archive of 23 e-journals. 
The purchase of the full archive includes perpetual online access for an unlimited number of users to the 
collection of articles published up to the year 2006. Most of these journals represent key publications in 
their field of study and some of them are hard to find in libraries. 

For more information about our journals or a price quote, please contact us at periodicals@brepols.net 



Archive of celtic–lAtin literAture – 
Aristoteles lAtinus DAtAbAse – bibliogrAphie 
De civilisAtion méDiévAle – bibliogrAphy of 
british AnD irish history – DAtAbAse of lAtin 
DictionAries – DictionnAire D’histoire et De 
géogrAphie ecclésiAstiques – Die bischöfe 
Des heiligen römischen reiches / the bishops 
of the holy romAn empire – europA sAcrA –  
in principio – internAtionAl Directory 
of meDievAlists – internAtionAl 
encyclopAeDiA for the miDDle Ages –  
internAtionAl meDievAl bibliogrAphy – lexikon 
Des mittelAlters – librAry of lAtin texts 
– monumentA germAniAe historicA – revue 
D’histoire ecclésiAstique : bibliogrAphie – ut 
per litterAs ApostolicAs... pApAl letters – vetus 
lAtinA DAtAbAse 

❱	 Archive of celtic-lAtin literAture 

❱	 Aristoteles lAtinus DAtAbAse 

❱	 bibliogrAphie De civilisAtion méDiévAle 

❱	 bibliogrAphy of british AnD irish history 

❱	 DAtAbAse of lAtin DictionAries 

❱	 DictionnAire D’histoire et De géogrAphie ecclésiAstiques 

❱	 Die bischöfe Des heiligen römischen reiches /
 the bishops of the holy romAn empire 

❱	 europA sAcrA 

❱	 in principio 

❱	 internAtionAl Directory of meDievAlists 

❱	 internAtionAl encyclopAeDiA for the miDDle Ages 

❱	 internAtionAl meDievAl bibliogrAphy 

❱	 lexikon Des mittelAlters 

❱	 librAry of lAtin texts 

❱	 monumentA germAniAe historicA 

❱	 revue D’histoire ecclésiAstique : bibliogrAphie 

❱	 ut per litterAs ApostolicAs... pApAl letters 

❱	 vetus lAtinA DAtAbAse 84
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Begijnhof 67 
B-2300 Turnhout
Belgium
Tel.: +32 (14) 44 80 34
Fax: +32 (14) 42 89 19
brepolis@brepols.net 
www.brepolis.net

BREPOLiS is the home of 
all online projects of Brepols 
Publishers and its partners, 
aimed at the international 
community of humanities 
scholars.  
The site will offer intelligent 
and flexible searching of related 
and linkable databases of 
unrivalled quality.


